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Principalele rezultate ale Consiliului 

Perioada post-2015 

Consiliul a discutat despre evoluțiile recente, în special despre raportul de sinteză publicat recent de 
către Secretarul General al Organizației Națiunilor Unite și despre pașii de urmat în ceea ce privește 
cadrul post-2015, noul cadru pentru eforturile comunității internaționale în vederea eradicării 
sărăciei și a dezvoltării durabile. 

Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, Federica Mogherini, 
a declarat: „Principiul aflat la baza următorului cadru global este acela de a nu abandona pe nimeni, 
și asta nu doar în anumite zone ale lumii, ci în nicio zonă a lumii. Odată cu noile concluzii ale 
Consiliului, UE va adopta o poziție comună în ceea ce privește agenda post-2015.”, a adăugat 
Federica Mogherini. 

UE și statele sale membre sunt angajate să îndeplinească o agendă post-2015 ambițioasă, 
transformatoare și favorabilă incluziunii. În cadrul ONU sunt pe cale de a fi demarate negocierile 
finale în vederea pregătirii conferinței privind finanțarea dezvoltării din iulie și a reuniunii la nivel 
înalt a ONU privind agenda de dezvoltare post-2015 din septembrie 2015. UE este în curs de a-și 
elabora poziția prin concluziile Consiliului care urmează a fi adoptate de către Consiliul Afaceri 
Generale din 16 decembrie și va continua acest proces în lunile care urmează. 

Ebola 

În timpul prânzului, miniștrii au fost informați de către coordonatorul UE privind Ebola, dl Hristos 
Stilianidis, cu privire la criză și la reacția UE la aceasta. Miniștrii au desfășurat un schimb de opinii 
cu privire la sprijinul acordat pe termen mediu și lung pentru reconstrucție și redresare în urma 
epidemiei. Împreună, UE și statele sale membre reprezintă cel mai important donator din rândul 
comunității internaționale în acordarea de sprijin pentru stăvilirea epidemiei de Ebola: contribuțiile 
din partea Comisiei și a statelor membre depășesc deja 1,1 miliarde EUR. 
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PUNCTE DEZBĂTUTE 

Perioada post-2015 

Consiliul a discutat despre evoluțiile recente, în special despre recentul raport de sinteză publicat de 
către Secretarul General al Organizației Națiunilor Unite și despre pașii de urmat în ceea ce privește 
cadrul post-2015, noul cadru pentru eforturile comunității internaționale în vederea eradicării 
sărăciei și a dezvoltării durabile. 

UE și statele sale membre sunt angajate să îndeplinească o agendă post-2015 ambițioasă, 
transformatoare și favorabilă incluziunii. În cadrul ONU sunt pe cale de a demara negocierile finale 
în vederea pregătirilor pentru conferința privind finanțarea dezvoltării din iulie și pentru reuniunea 
la nivel înalt a ONU privind agenda de dezvoltare post-2015 din septembrie 2015. UE este în curs 
de a-și elabora poziția prin concluziile Consiliului care urmează a fi adoptate de către Consiliul 
Afaceri Generale din 16 decembrie și va continua acest proces în lunile care urmează. 

Migrație, refugiați și dezvoltare 

Consiliul a schimbat opinii cu privire la aspecte interconectate în materie de migrație, refugiați și 
dezvoltare. Acesta a adoptat următoarele concluzii privind migrația în cadrul cooperării pentru 
dezvoltare în UE: 

„Introducere 

1. Consiliul reamintește concluziile sale privind Dialogul la nivel înalt privind migrația și 
dezvoltarea din 2013 și consolidarea corelației dintre dezvoltare și migrație. Punerea în 
aplicare a angajamentelor specifice cuprinse în respectivele concluzii ar trebui dezvoltată 
în continuare. Importanța migrației în contextul cooperării pentru dezvoltare și, prin 
urmare, necesitatea de a aborda migrația în mod cuprinzător, inclusiv prin prisma 
dezvoltării, trebuie încă să fie pe deplin luate în considerare. 

2. Reafirmând angajamentul de a asigura o migrație legală în condiții de siguranță și de 
ordine, cu respectarea deplină a drepturilor omului, Consiliul recunoaște caracterul urgent 
care decurge din conflicte și crize în întreaga lume și, prin urmare, seria de provocări fără 
precedent legate de refugiați și de persoanele strămutate în interiorul țării (PSI), precum și 
de țările și comunitățile-gazdă. Consiliul subliniază, de asemenea, că majoritatea 
refugiaților și a PSI trăiesc în prezent în situații prelungite și reamintește angajamentul său 
față de punerea în aplicare a cadrului de protecție internațională, în special a Convenției de 
la Geneva din 1951 privind statutul refugiaților. 

3. Consiliul reamintește progresele înregistrate recent, în special în ceea ce privește Dialogul 
la nivel înalt al Organizației Națiunilor Unite privind migrația și dezvoltarea din 2013, 
precum și Forumul mondial privind migrația și dezvoltarea din 2014. în acest context, 
Consiliul salută includerea migrației în comunicarea Comisiei intitulată „O viață decentă 
pentru toți: de la viziune la acțiune colectivă”, precum și în documentul final al Grupului 
de lucru deschis. Migrația bine gestionată și mobilitatea umană ar trebui să fie recunoscute 
în agenda pentru perioada de după 2015 ca potențiali factori de dezvoltare. 
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4. Maximizarea impactului pozitiv al migrației bine gestionate asupra dezvoltării reprezintă o 
prioritate importantă a politicii UE, astfel cum a demonstrat caracterul dual al cadrului său 
de politici în acest domeniu. Corelația dintre migrație și dezvoltare este una dintre 
prioritățile tematice ale abordării globale în materie de migrație și mobilitate, care asigură 
cadrul global pentru politica externă a UE în domeniul migrației, și este, de asemenea, 
integrată în cadrul UE de politică în domeniul dezvoltării, cea mai recentă componentă a 
acestuia fiind Agenda schimbării. 

5. Consiliul reamintește importanța migrației ca fiind unul dintre cele cinci domenii prioritare 
în cadrul angajamentelor UE privind coerența politicilor în favoarea dezvoltării. Consiliul 
reafirmă că, pentru a spori potențialul de dezvoltare al migrației, coerența politicilor ar trebui 
să fie continuată în cadrul unui spectru larg de domenii de politică internă și externă, inclusiv 
politicile din țările partenere. În special, este nevoie de încorporarea mai sistematică a 
dimensiunii de dezvoltare în politicile în materie de migrație. Consiliul reamintește, de 
asemenea, că este nevoie de mai multă coerență și coordonare între dimensiunea externă a 
politicii în materie de migrație și agendele pentru dezvoltare și afaceri externe, pentru a 
răspunde mai bine provocărilor și oportunităților asociate migrației. 

6. Consiliul reamintește contribuția semnificativă pe care o poate aduce cooperarea pentru 
dezvoltare pentru a se răspunde la instabilitatea politică și economică și pentru a se aborda 
încălcarea drepturilor omului, fragilitatea, conflictele, vulnerabilitatea mediului, șomajul și 
sărăcia extremă, care pot fi cauze profunde ale migrației neregulamentare și ale strămutării 
forțate. 

Luarea în considerare pe deplin a oportunităților și a provocărilor legate de migrație în cadrul 
cooperării pentru dezvoltare a UE 

7. Migrația este un fenomen pluridimensional, cu numeroase interconexiuni cu alte domenii 
de intervenție, precum ocuparea forței de muncă, sănătatea, educația, protecția socială, 
schimbările climatice. În acest context, Consiliul recomandă încorporarea mai sistematică a 
migrației în cadrul dialogului cu țările și regiunile partenere, precum și în programarea 
cooperării pentru dezvoltare, atât la nivelul UE, cât și la nivelul statelor membre, precum și 
în strategiile naționale și regionale de dezvoltare, ori de câte ori acest lucru este relevant. 

8. Consiliul invită Comisia să ofere, în strânsă cooperare cu SEAE, îndrumări privind modul 
de a încorpora și de a consolida dimensiunea migrației atât în dialogul referitor la politici, 
cât și în programarea acestora. Consiliul subliniază necesitatea continuării eforturilor de 
consolidare a bazei de cunoștințe prin îmbunătățirea colectării și analizării datelor legate de 
migrație, inclusiv în ceea ce privește impactul migrației asupra dezvoltării, și de întărire a 
capacității de utilizare a cunoștințelor dobândite în elaborarea și punerea în aplicare a 
politicilor. 
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9. Asigurarea unei guvernanțe eficace a migrației și a respectării drepturilor omului în cazul 
migranților este o răspundere comună a țărilor de origine, de tranzit și de destinație. În 
această privință, Consiliul subliniază importanța inițiativelor de consolidare a capacităților 
pentru sprijinirea țărilor partenere în ceea ce privește abordarea provocărilor și a 
oportunităților legate de migrație, în special în domeniul implicării diasporei, al promovării 
migrației legale, al prevenirii migrației neregulamentare, al luptei împotriva traficului 
ilegal de migranți și a traficului de persoane, inclusiv prin combaterea rețelelor 
infracționale, prin readmisie și prin reintegrarea persoanelor returnate. Consiliul solicită 
promovarea programelor de sensibilizare cu privire la aceste chestiuni. 

10. Având în vedere importanța migrației sud-sud și a țărilor cu venituri reduse și medii ca țări 
de destinație, Consiliul subliniază necesitatea de a continua dialogul, cooperarea și 
parteneriatele cu și între aceste țări pentru a crește nivelul de conștientizare a impactului 
migrației asupra dezvoltării economice, în special în contextul mobilității regionale a forței 
de muncă, pentru a sprijini definirea politicilor de integrare și de dialog intercultural, 
pentru a consolida mecanismele de remediere a aspectelor vulnerabile ale migranților, în 
special în ceea ce privește femeile și copiii. Ar trebui pus un accent special pe lupta 
împotriva rasismului și a xenofobiei. 

11. Consiliul reamintește diferitele forme de contribuție, nu doar economică, ci și prin transfer 
de cunoștințe, de experiență și de tehnologie, precum și în cadrul proceselor de reconciliere 
națională, pe care membrii diasporei le pot aduce la dezvoltarea țărilor lor de origine. 
Subliniem necesitatea de a consolida capacitatea părților interesate instituționale relevante 
din țările partenere, inclusiv a autorităților locale, de a colabora cu diaspora și de a canaliza 
contribuția acesteia în funcție de prioritățile naționale în materie de dezvoltare. 

12. Migranții stimulează dezvoltarea țărilor de origine și de destinație în numeroase moduri. 
De exemplu, migranții pot juca un rol semnificativ în calitate de întreprinzători și creatori 
de locuri de muncă. În acest context, este fundamental să se sublinieze faptul că buna 
guvernanță și un mediu de afaceri favorabil sunt elemente-cheie pentru promovarea 
spiritului antreprenorial al diasporei și a investițiilor acesteia. Măsurile de însoțire menite 
să încurajeze circulația competențelor și migrația circulară pot contribui, de asemenea, la 
dezvoltarea economică. 

13. Ar trebui menținute eforturile întreprinse la nivelul UE pentru reducerea costurilor 
transferurilor de fonduri, însă trebuie totodată acordată mai multă atenție sporirii 
transparenței și concurenței de pe piața transferurilor de fonduri, precum și promovării 
utilizării pe scară largă a serviciilor financiare. Dialogul politic cu autoritățile relevante din 
țările partenere poate juca un rol esențial în promovarea reformelor necesare ale cadrelor 
legislative și de reglementare relevante și, prin urmare, în maximizarea impactului 
transferurilor de fonduri asupra dezvoltării. 
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14. Consiliul subliniază că reducerea costurilor economice și sociale aferente migrației poate 
avea un impact semnificativ asupra dezvoltării. În această privință, deși trebuie menținută 
atenția asupra transferurilor de fonduri, trebuie abordate totodată și alte costuri legate de 
migrație și de mobilitate, cum ar fi deficitul de competențe provocat de emigrație și 
costurile recrutării forței de muncă din rândurile migranților. 

Asigurarea unei abordări coordonate a refugiaților și a PSI de către cooperarea pentru dezvoltare 

15. Consolidarea legăturii dintre asistența umanitară și dezvoltare, inclusiv prin punerea în 
aplicare a agendei privind reziliența, este esențială pentru a asigura o abordare coerentă și 
cuprinzătoare din partea UE a strămutării forțate, care implică, de asemenea, răspunsuri 
corespunzătoare în materie de finanțare. În acest context, Consiliul recunoaște că refugiații, 
PSI și alte persoane care au nevoie de protecție internațională, în special în situații de 
strămutare prelungită, reprezintă provocări semnificative, precum și potențiale oportunități 
pentru țările și comunitățile-gazdă. Acestea ar trebui abordate prin intermediul planificării 
dezvoltării pe termen lung, din faza inițială a unei situații de criză, venind astfel în 
completarea abordării umanitare. 

16. Refugiații și persoanele strămutate în interiorul țării, precum și migranții aflați într-o 
situație vulnerabilă sunt expuși unui risc ridicat de a fi supuși la diferite forme de abuzuri și 
încălcări ale drepturilor omului, inclusiv violenței sexuale și violenței bazate pe gen. 
Consiliul subliniază importanța prevenirii și reducerii acestui tip de violență, a asigurării 
faptului că supraviețuitorii acestui tip de violență au posibilitatea de a recurge la servicii de 
asistență, precum și a sprijinirii țărilor partenere în eforturile depuse în acest sens. 

17. Consiliul recunoaște eforturile considerabile depuse de țările și comunitățile-gazdă din 
regiunile care se învecinează cu zonele de conflict în procesul de găzduire a refugiaților și a 
altor migranți. Capacitatea țărilor partenere de a aborda multiplele provocări legate de 
refugiați și de PSI și de a utiliza mai bine oportunitățile potențiale, inclusiv prin furnizarea de 
oportunități de integrare locală și de acces la mijloace de asigurare a autonomiei ar trebui 
consolidată în mod semnificativ prin intervenții punctuale. Consiliul salută lucrările 
Comisiei, efectuate în strânsă colaborare cu SEAE, și solicită să se definească o strategie 
specifică pentru intensificarea angajamentelor în acest domeniu, inclusiv prin elaborarea unei 
abordări coerente și coordonate bazate pe dezvoltare față de problemele legate de refugiați și 
de PSI și prin asigurarea unor răspunsuri corespunzătoare în materie de finanțare. 
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Calea de urmat 

18. Consiliul solicită Comisiei să se asigure că importanța migrației, atât ca oportunitate, cât și 
ca provocare pentru dezvoltare, este luată pe deplin în considerare la nivelul UE prin 
integrarea dimensiunii migrației în politica de dezvoltare și în cooperarea pentru dezvoltare 
ale UE, acolo unde este cazul, și prin asigurarea unor răspunsuri corespunzătoare în 
materie de finanțare. Acțiunile UE privind migrația și dezvoltarea ar trebui să abordeze în 
mod cuprinzător toate tipurile de impact pozitiv și negativ pe care migrația le are asupra 
dezvoltării economice, sociale și de mediu durabile și favorabile incluziunii în țările de 
origine și în cele de destinație. 

19. Prin urmare, Consiliul invită Comisia să ofere în continuare orientări referitoare la politici 
și orientări operaționale cu accent pe toate domeniile evidențiate mai sus, prin adoptarea 
unei comunicări înainte de la sfârșitul anului 2015.” 

Ebola 

În timpul prânzului, miniștrii au schimbat opinii cu coordonatorul UE privind Ebola, dl Hristos 
Stilianidis, cu privire la sprijinul acordat pe termen mediu și lung pentru reconstrucție și redresare în 
urma epidemiei de Ebola. 

Aspecte legate de egalitatea între femei și bărbați 

Consiliul a fost informat cu privire la lucrările aflate în desfășurare în legătură cu planul de acțiune 
al UE privind egalitatea de gen în cooperarea pentru dezvoltare. 
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ALTE PUNCTE APROBATE 

COOPERAREA PENTRU DEZVOLTARE 

Rolul sectorului privat în dezvoltare 

Consiliul a adoptat următoarele concluzii privind rolul consolidat al sectorului privat în cooperarea 
pentru dezvoltare: o perspectivă centrată pe acțiune: 

„Introducere 

1. Consiliul reamintește concluziile sale anterioare cu privire la rolul sectorului privat în 
dezvoltare 1 și în special apelul său pentru continuarea discuțiilor privind instrumentele și 
modalitățile care să conducă la operaționalizarea acțiunilor stabilite în Comunicarea 
Comisiei privind „Un rol mai puternic pentru sectorul privat în realizarea creșterii durabile 
și favorabile incluziunii în țările în curs de dezvoltare” 2. 

2. Consiliul salută discuțiile care au fost organizate ulterior de către Președinție și Comisie, 
care au implicat un număr mare de părți interesate. Aceste discuții au confirmat că sectorul 
privat este în curs de a deveni un factor din ce în ce mai activ în domeniul dezvoltării. 
Interacțiunile partenerilor din domeniul dezvoltării cu actorii din sectorul privat au devenit, 
de asemenea, mai complexe. 

3. Consiliul reamintește faptul că obiectivul global în acest context al politicilor rămâne 
eradicarea sărăciei prin dezvoltare durabilă. Consiliul subliniază în special necesitatea de a 
consolida rolul sectorului privat în ceea ce privește punerea în aplicare a viitoarelor obiective 
de dezvoltare durabilă și contribuția la o creștere economică favorabilă incluziunii, la crearea 
de locuri de muncă decente, la tranziția către o economie verde, la securitatea alimentară și 
nutrițională, la protecția mediului, la atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea, 
precum și la emanciparea socială și economică a femeilor și a tinerilor, îndeosebi a 
persoanelor celor mai sărace și mai vulnerabile din această categorie. 

4. Consiliul subliniază rolul-cheie al sectorului privat în ceea ce privește noul parteneriat 
global care este în curs de examinare în contextul discuțiilor privind agenda post-2015. 

                                                 
1 Documentul 11149/14 
2 Documentul 9802/14 
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Principii și criterii 

5. Explorând noi modalități de lucru cu sectorul privat pentru a valorifica experiența și 
resursele acestuia în vederea unei dezvoltări durabile și favorabile incluziunii, Consiliul 
recunoaște dificultățile referitoare, de exemplu, la modul de identificare a celor mai bune 
abordări și modele de colaborare cu sectorul privat în cadrul cooperării pentru dezvoltare, 
modul de asigurare a unei îndrumări și supravegheri eficace a procesului de diligență 
necesară în special cu privire la drepturile omului, modul de asigurare a alinierii intereselor 
și a răspunderii reciproce în rândul diferitelor părți interesate, modul de atenuare a 
riscurilor reputaționale și fiduciare în special pentru UE și statele sale membre sau modul 
de evaluare și măsurare a impactului pe care implicarea sectorului privat îl are asupra 
dezvoltării. Consiliul ia act de discuțiile conexe purtate în cadrul Comitetului de asistență 
pentru dezvoltare al Organizației pentru Cooperare și Dezvoltare Economică 
(OCDE/CAD) cu privire la tratamentul statistic al instrumentelor și al finanțării cu efect de 
levier ale sectorului privat în cadrul post-2015 de măsurare a finanțării dezvoltării. 

6. În consecință, Consiliul sprijină principiile (accentul pe crearea de locuri de muncă, 
incluziunea, reducerea sărăciei, diferențierea, abordarea bazată pe piață, accentul pus pe 
rezultate, coerența politicilor în favoarea dezvoltării) și criteriile (impactul măsurabil 
asupra dezvoltării, adiționalitatea, neutralitatea și transparența, interesele și obiectivele 
comune, cofinanțarea, efectul demonstrativ, respectarea standardelor de muncă, sociale, de 
mediu și fiscale, inclusiv respectarea drepturilor omului) propuse de Comisie drept cadru 
pentru abordarea acestor dificultăți și pentru sensibilizarea cu privire la posibilitățile și 
condițiile pentru parteneriate de succes cu sectorul privat. 

7. Consiliul salută angajamentul statelor membre de a aplica acest cadru în ceea ce privește 
sprijinul lor pentru sectorul privat și implicarea lor alături de acesta în cooperarea pentru 
dezvoltare la nivel bilateral și multilateral, drept bază pentru o abordare comună a UE și a 
statelor membre menită să asigure eficacitatea, impactul asupra dezvoltării și o mai bună 
coordonare a acțiunilor de sprijinire a dezvoltării sectorului privat și a parteneriatelor 
public-privat pentru dezvoltare. Consiliul constată, de asemenea, că aceste principii sunt 
complementare principiilor de bază de la Busan privind eficacitatea ajutorului, și anume 
celor privind asumarea responsabilității de către fiecare țară, inclusiv angajamentul specific 
de a accelera eforturile în vederea deblocării ajutorului. 

8. Consiliul remarcă faptul că criteriile ar trebui utilizate drept orientări pentru a evalua dacă 
este oportună formularea de propuneri de sprijin direct. Evaluarea ar trebui, în special, să 
prevadă o abordare diferențiată pentru a ține seama de tipul și dimensiunea întreprinderii 
implicate din sectorul privat și de contextul în care aceasta își desfășoară activitatea. 
Coerența cu principiile și criteriile sau o orientare credibilă către acestea trebuie să facă 
parte integrantă din programele de parteneriat și din programele preconizate respective. De 
asemenea, Consiliul invită Comisia și statele membre să își continue schimbul de 
experiență și să definească modul de aplicare concretă a acestor principii și criterii. 
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Acțiuni de catalizare a implicării sectorului privat și a resurselor acestuia în domeniul dezvoltării 

9. Consiliul recunoaște că în comunicarea Comisiei se propune o serie ambițioasă de acțiuni 
care are potențialul de a îmbunătăți eficacitatea sprijinului acordat de UE pentru 
dezvoltarea sectorului privat. Consiliul invită Comisia să se asigure că acest nou cadru 
strategic și acțiunile conexe acestuia sunt reflectate în mod adecvat în programarea 
asistenței UE pentru dezvoltare pentru perioada 2014-2020 și invită Comisia să valorifice 
potențialul oferit de diversele sale instrumente pentru a se asigura că această abordare 
poate fi aplicată într-un mod coerent, eficient și complementar la nivel subnațional, 
național, regional și mondial. 

10. Consiliul este de părere că acțiunile propuse în comunicarea Comisiei, care se referă la 
catalizarea resurselor sectorului privat și a implicării acestuia în favoarea dezvoltării, 
impun UE și statelor membre să își îmbunătățească în continuare interacțiunea și să inițieze 
acțiuni comune pe baza experienței și a cunoștințelor, inclusiv a experiențelor tranzitorii, la 
nivel mondial, la nivelul UE și al statelor membre; elementele de mai jos ar trebui, în 
consecință, luate în considerare. 

Instrumente și mecanisme financiare inovatoare 

11. Mobilizarea de fonduri pentru dezvoltare din partea sectorului privat rămâne o sarcină 
dificilă. Consiliul sprijină utilizarea instrumentelor financiare inovatoare în scopul 
mobilizării de finanțare suplimentară. Acestea pot include fonduri de solidaritate, 
mecanisme cu donatori multipli, microdonații sau investiții cu impact specific, precum și 
finanțare mixtă. 

12. În special, finanțarea mixtă este un instrument important pentru stimularea creșterii 
economice, a inovării și a creării de locuri de muncă. Consiliul ia act de activitatea 
Comisiei, a statelor membre și a instituțiilor financiare europene în cadrul Platformei UE 
de finanțare mixtă a cooperării externe și așteaptă cu interes continuarea eforturilor 
acestora în vederea îmbunătățirii eficacității prin sporirea coordonării între donatori, 
promovarea diviziunii muncii și reducerea costurilor de tranzacție pentru parteneri, precum 
și în vederea consolidării impactului asupra dezvoltării pe care îl au operațiunile de 
finanțare mixtă, pe baza experiențelor dobândite. 

13. Consiliul așteaptă cu interes atât punerea în aplicare de către Comisie a cadrelor de 
finanțare mixtă reprezentate de ICD, IEV și FED, inclusiv a facilităților de finanțare mixtă 
pentru America Latină, Asia, Asia Centrală, țările din vecinătatea UE, țările și regiunile din 
zona Caraibilor și Pacific, cât și instituirea noii facilități de finanțare mixtă pentru Africa. 
Utilizarea mecanismelor de finanțare mixtă ar trebui să se bazeze pe eforturile cumulate ale 
donatorilor și instituțiilor financiare europene și pe o diviziune eficientă a muncii. Acest 
lucru ar putea fi realizat prin încurajarea unei participări mai largi la activitățile de 
finanțare mixtă și prin promovarea coordonării între diferiții donatori și diferitele instituții 
financiare implicate. 
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14. În ceea ce privește în special microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii, 
inclusiv în sectorul informal, precum și cooperativele și întreprinderile sociale, Consiliul 
încurajează Comisia, statele membre și instituțiile financiare europene să acorde o atenție 
deosebită sistemelor bancare locale și să îmbunătățească accesul acestora la capital, 
finanțare pe termen lung și servicii financiare, să sprijine în special finanțarea femeilor și a 
tinerilor antreprenori, să promoveze finanțarea pentru întreprinderile active în economia 
socială și în sisteme de formare profesională, precum și să sprijine contactele între 
întreprinderi și adoptarea celor mai bune practici de protecție a mediului. Ar trebui să se 
acorde prioritate, de asemenea, acțiunilor de îmbunătățire a accesului IMM-urilor la 
tehnologie și la piețe. O atenție specială ar trebui acordată sectoarelor favorabile 
persoanelor sărace, care au un efect multiplicator și creează locuri de muncă în 
concordanță cu agenda de politici a UE, cum ar fi agricultura durabilă, industria 
agroalimentară, energia, precum și întreprinderi care promovează o economie verde, cu 
emisii scăzute de dioxid de carbon și rezistentă la schimbările climatice. Pachetul de 
finanțare a impactului UE-ACP, o nouă componentă specială în cadrul Facilității de 
investiții pentru ACP, gestionată de BEI, este binevenit în acest context. Deoarece poartă 
un risc mai ridicat decât cel permis în cadrul facilității de investiții, acesta sprijină proiecte 
cu un impact mai mare asupra dezvoltării. Atât riscul mai ridicat, cât și impactul mai mare 
trebuie să fie evaluate și raportate în mod corespunzător. 

Dialog structurat și modele de afaceri favorabile incluziunii: nevoia de acumulare 

15. Consiliul este pe deplin convins de necesitatea unui dialog structurat cu sectorul privat, care 
ar putea include guvernele, autoritățile locale, organizațiile societății civile, partenerii sociali, 
sindicatele și asociațiile de întreprinderi, mediul academic și reprezentanți ai sectorului 
informal. Acest dialog ar trebui să se desfășoare la nivel local, regional și mondial, precum și 
pe sectoare. Astfel de dialoguri nu ar trebui să repete dialogurile existente și, acolo unde este 
posibil, ar trebui să se bazeze pe mecanismele existente la nivel internațional, cum ar fi 
Parteneriatul mondial pentru o cooperare eficace în scopul dezvoltării. 

16. Consiliul recunoaște că dialogul public-privat poate promova un mediu propice pentru 
investiții responsabile, crearea unor locuri de muncă decente și dezvoltare durabilă și 
poate spori eficacitatea politicilor; de asemenea, acesta răspunde cererii tot mai mari din 
partea actorilor din sectorul privat de a se implica mai mult în elaborarea politicilor 
economice și, în special, în promovarea unui mediu durabil, transparent și favorabil 
afacerilor și a unui cadru de reglementare solid în țările partenere. Consiliul salută în 
special adoptarea recentă a „Cadrului comun de cooperare ACP-UE pentru sprijinirea 
dezvoltării sectorului privat în țările ACP” și instituirea unei platforme de dialog UE-
ACP care include actori din sectorul privat. 

17. Consiliul salută aprobarea de către Comisie a Declarației comune de la Busan privind 
„Extinderea și consolidarea cooperării dintre sectorul public și sectorul privat în scopul 
unei creșteri ample, durabile și favorabile incluziunii”, precum și rolul mai activ al 
Comisiei în cadrul parteneriatelor pentru prosperitate și recentele interacțiuni din cadrul 
Forumului politic privind dezvoltarea dintre actorii/organizațiile din sectorul privat, 
organizațiile societății civile și actorii locali. Consiliul consideră că astfel de procese pot să 
faciliteze o interacțiune de succes între sectorul privat, organizațiile societății civile și 
actorii de la nivelul comunității locale. 
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18. Consiliul invită Comisia și statele membre să conlucreze pentru a sprijini multiplicarea și 
acumularea unor modele de afaceri favorabile incluziunii și a parteneriatelor pluripartite 
aferente din sectorul privat, să se bazeze pe inițiativele existente și să analizeze modul în care 
ar putea fi dezvoltate sinergii pentru a spori impactul acțiunilor UE și ale statelor membre 
asupra dezvoltării. Consiliul încurajează în mod special Comisia și statele membre să facă 
schimb de experiență și să faciliteze accesul la informații privind inițiativele și programele 
existente, care prezintă posibilități de parteneriat și de finanțare pentru întreprinderi și pentru 
alte părți interesate de constituirea unor parteneriate pentru dezvoltare. 

19. În plus, Consiliul încurajează Comisia să exploreze modalități inovatoare de a dezvolta 
parteneriate cu sectorul privat în cadrul programelor de asistență pentru dezvoltare care 
vizează, printre altele, favorizarea stagiilor pentru tineri, deschise tinerilor europeni, 
precum și promovarea ocupării forței de muncă la nivel local în rândul tinerilor. Consiliul 
invită Comisia și statele membre să analizeze modalități de consolidare a rolului diasporei 
în dezvoltarea sectorului privat din țările de origine, în special de promovare a investițiilor 
și a transferului de cunoștințe. 

Responsabilitatea socială a întreprinderilor 

20. Consiliul sprijină eforturile Comisiei și ale statelor membre de a promova responsabilitatea 
socială a întreprinderilor, în special prin punerea în aplicare a orientărilor și principiilor 
recunoscute la nivel internațional, și anume principiile directoare ale ONU privind 
afacerile și drepturile omului, Declarația de principii tripartită a Organizației Internaționale 
a Muncii (OIM) privind întreprinderile multinaționale și politica socială, orientările 
Organizației pentru Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE) pentru întreprinderile 
multinaționale, inițiativa „Pactul mondial privind întreprinderile” a ONU, precum și 
standardul de orientare 26000 al Organizației Internaționale pentru Standardizare (ISO) 
privind responsabilitatea socială. 

21. Consiliul subliniază că responsabilitatea socială a întreprinderilor, în special prin punerea 
în aplicare a principiilor directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului și prin 
promovarea libertății de a desfășura o activitate comercială, astfel cum este prevăzută la 
articolul 16 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene, va fi unul dintre 
domeniile prioritare ale asistenței UE pentru Instrumentul european pentru democrație și 
drepturile omului în perioada 2014-2020. 

22. Consiliul salută intensificarea cooperării internaționale în vederea sporirii responsabilității 
în cadrul lanțurilor valorice globale și încurajează Comisia să fie un partener activ în acest 
domeniu. Consiliul subliniază recunoașterea tot mai largă a faptului că integrarea 
preocupărilor sociale și etice și a celor privind mediul, drepturile omului și consumatorii, 
precum și a gestionării responsabile a lanțului de aprovizionare, în strategia și operațiunile 
de afaceri ale unei societăți poate contribui la consolidarea competitivității și durabilității 
acesteia. Consiliul recunoaște necesitatea ca statele membre să își angajeze propriile 
industrii în lanțuri valorice responsabile, în special în cazul în care își desfășoară activitatea 
în țările cu cea mai mare nevoie de sprijin. Parteneriatele public-privat pentru dezvoltare ar 
trebui, printre altele, să încurajeze sectorul privat să depășească standardele convenite la 
nivel internațional, pentru a institui abordări voluntare relevante care să dobândească o 
importanță din ce în ce mai mare. 
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23. În ceea ce privește relațiile comerciale și economice, în care sectorul privat joacă un rol-
cheie, Consiliul subliniază importanța de a lua orientările și principiile recunoscute la nivel 
internațional în materie de responsabilitate socială a întreprinderilor ca referință în cadrul 
negocierilor actuale și viitoare privind acordurile de parteneriat economic și alte acorduri 
bilaterale, precum și de a promova dezvoltarea durabilă atunci când sunt inițiate activități 
de investiții, de externalizare și de comerț în cadrul țărilor partenere și cu acestea. Consiliul 
subliniază responsabilitatea sectorului privat de a promova drepturile omului, inclusiv 
drepturile copiilor și ale femeilor. 

24. În acest context, Consiliul salută recenta revizuire a directivelor privind achizițiile publice 
pentru a ține mai bine seama de preocupările sociale și de mediu, precum și a directivei 
contabile referitoare la dezvăluirea informațiilor nefinanciare. Consiliul își reînnoiește 
apelul pentru consolidarea dimensiunii externe a responsabilității sociale a întreprinderilor 
și a punerii în aplicare a principiilor directoare ale ONU privind afacerile și drepturile 
omului, în special prin intermediul Strategiei privind responsabilitatea socială a 
întreprinderilor și al Planului de acțiune privind drepturile omului și democrația, ambele 
aflate în prezent în curs de revizuire, precum și al orientărilor OCDE pentru întreprinderile 
multinaționale. 

Consolidarea coordonării UE în sprijinul dezvoltării sectorului privat: obținerea de progrese 

25. Consiliul salută inițiativa Comisiei și a statelor membre de a cartografia dezvoltarea 
viitoare a sectorului privat și intervențiile viitoare ale acestuia la nivel național și regional. 
Această cartografiere ar trebui să fie primul pas către o agendă mai ambițioasă în vederea 
sporirii eficacității ajutorului UE și al statelor membre în acest domeniu; aceasta poate fi 
continuată în cadrul programării în comun și al proceselor aferente de diviziune a muncii. 
Consiliul invită Comisia și statele membre să colaboreze în continuare, îndeosebi în cadrul 
viitoarelor intervenții multinaționale/multiregionale în Asia, zona Caraibilor și Pacific, 
Asia Centrală, America Latină, țările din vecinătatea UE și, în special, Africa. 

26. Consiliul va urmări îndeaproape evoluțiile din acest domeniu și invită Comisia și SEAE să 
prezinte rapoarte periodice, în contextul raportului anual, referitoare la punerea în aplicare 
a acțiunilor și propunerilor prezentate atât în comunicarea Comisiei, cât și în prezentele 
concluzii, precum și la cooperarea cu sectorul privat în general, în vederea monitorizării 
progreselor obținute în cadrul acțiunilor identificate.” 
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Planul de acțiune pentru nutriție 

Consiliul a adoptat următoarele concluzii privind planul de acțiune pentru nutriție: 

„1. Consiliul reamintește concluziile sale din 28 mai 2013, care au aprobat Comunicarea 
Comisiei intitulată „Consolidarea nutriției mamei și a copilului în cadrul asistenței externe: 
un cadru de politică al UE” 1 și au invitat Comisia să elaboreze un plan de acțiune care să 
prevadă modalitatea de îndeplinire a obiectivului privind retardul de creștere. 

Introducere 

2. Consiliul își reafirmă preocuparea față de nivelurile persistente de malnutriție, în special în 
țările în curs de dezvoltare, în care statele se confruntă cu o triplă povară: subnutriția, 
supranutriția și deficiențele de oligoelemente. Cauzele complexe și multidimensionale ale 
malnutriției necesită o abordare holistică și bazată pe drepturile omului, cu un accent 
special pe femei și copii. Consiliul reafirmă importanța consolidării sinergiilor între actorii 
umanitari și de dezvoltare și salută eforturile în curs în acest sens. În special, Consiliul 
încurajează adoptarea abordărilor care consolidează reziliența la toate nivelurile, ținând 
seama de Planul de acțiune pentru reziliență în țările predispuse la crize pentru 2013-2020 
care leagă agenda privind reziliența și etapa-pilot a noului acord privind implicarea în 
statele fragile. 

3. Consiliul recunoaște că foametea și malnutriția reprezintă atât o cauză, cât și o consecință a 
subdezvoltării. Malnutriția reprezintă o amenințare gravă la adresa dezvoltării sociale și 
creșterii economice. Pe de altă parte, investițiile în materie de nutriție oferă beneficii 
sociale, economice și de productivitate pozitive. Malnutriția constituie una dintre 
principalele provocări actuale la nivel mondial cu care se confruntă comunitatea 
internațională în combaterea sărăciei, a inegalității în creștere și a excluziunii sociale. 

4. Prin urmare, Consiliul solicită UE și statelor membre să sprijine eforturile depuse de țările 
partenere care se confruntă cu o sarcină ridicată a malnutriției de aducere a securității 
alimentare și nutriționale printre prioritățile agendei politice. În această privință, Consiliul 
solicită, de asemenea, acordarea unei atenții deosebite și luarea în considerare 
cuprinzătoare a securității alimentare și a nutriției îmbunătățite în cadrul post-2015, luând 
act de propunerile în acest sens cuprinse în raportul grupului de lucru deschis privind 
obiectivele de dezvoltare durabilă. Intervențiile nutriționale ar trebui să aibă în vedere 
remedierea unei dimensiuni mai largi a malnutriției, inclusiv a excesului de greutate și a 
bolilor netransmisibile legate de alimentație. Promovarea standardelor internaționale 
privind alimentele sigure și protejate ar trebui, de asemenea, să reprezinte o prioritate. 

                                                 
1 Documentul 7521/13 
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5. Consiliul încurajează toate părțile interesate relevante să își joace rolul în punerea în 
aplicare eficientă a angajamentelor Declarației de la Roma privind alimentația prin 
intermediul cadrului de acțiune asociat acesteia, adoptat la cea de a doua conferință 
internațională privind nutriția din 2014. Aceste documente se vor integra util în discuțiile 
purtate în contextul cadrului post-2015. Aprobat de către UE și statele sale membre, cadrul 
prevede un set de acțiuni recomandate care să conducă la eradicarea foametei și la 
prevenirea tuturor formelor de malnutriție în întreaga lume, inclusiv la realizarea 
obiectivelor globale în materie de nutriție stabilite de Adunarea Mondială a Sănătății 
pentru 2025. 

Documentul de lucru al serviciilor Comisiei intitulat „Plan de acțiune pentru nutriție” 

6. Consiliul salută prezentarea de către Comisie a planului de acțiune pentru nutriție, 1 care se 
concentrează asupra subnutriției și care stabilește modul în care UE poate sprijini cel mai 
bine țările partenere, inclusiv prin îndeplinirea obiectivului Comisiei de a reduce numărul 
de copii subnutriți cronic sub vârsta de cinci ani cu cel puțin 7 milioane până în 2025. 

7. Consiliul recunoaște că realizarea obiectivului Adunării Mondiale a Sănătății (AMS) de 
reducere a retardului de creștere la nivel global cu 40 % până în 2025 (adică pentru 
aproximativ 70 de milioane de copii) presupune intensificarea semnificativă a eforturilor 
noastre. Prin urmare, Consiliul salută accentul pus de planul de acțiune pentru nutriție 
asupra necesității de a spori rata anuală curentă de reducere a retardului de creștere pentru a 
depăși tendințele actuale, astfel încât obiectivul AMS menționat anterior să fie atins până 
în 2025. În acest context, Consiliul salută, de asemenea, promisiunile de investiții sporite 
în materie de nutriție făcute de Comisie și de unele state membre prin Pactul privind 
nutriția pentru dezvoltare din 2013 și prin alte foruri. 

8. Consiliul subliniază necesitatea de a se aborda atât cauzele subiacente, cât și cele imediate 
ale subnutriției, acordându-se o atenție deosebită femeilor și copiilor. În acest sens, 
Consiliul salută angajamentul asumat de Comisie și de unele state membre de punere în 
aplicare a intervențiilor sensibile la chestiunea nutriției în toate sectoarele relevante, prin 
integrarea indicatorilor și obiectivelor privitoare la nutriție în, printre altele, agricultură și 
securitatea alimentară, sănătate, protecție socială, apă și salubritate, precum și în 
programele de educație, împreună cu programele specifice de nutriție care abordează 
cauzele imediate și consecințele subnutriției. 
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9. Subnutriția este un factor major care stă la baza incidenței ridicate a morbidității și 
mortalității infantile și un obstacol în calea dezvoltării fizice și cognitive complete a acelor 
copii care îi supraviețuiesc. Prin urmare, Consiliul salută accentul special pe care planul de 
acțiune pentru nutriție îl acordă intervențiilor și politicilor care vizează femeile și copiii, în 
special în cadrul perioadei critice de 1000 de zile, și anume prin nutriția adecvată pentru 
femeile însărcinate și pentru copii până la vârsta de doi ani, și prin acordarea de prioritate 
femeilor, copiilor și adolescentelor, mai ales în zonele rurale sărace și în rândul grupurilor 
celor mai vulnerabile. Trebuie evidențiată importanța alăptării sugarilor ca parte a 
intervențiilor specifice nutriției. Consiliul ia act de faptul că planul de acțiune pentru 
nutriție va pune accentul în special pe: (a) intensificarea mobilizării și a angajamentului 
politic în materie de nutriție; (b) intensificarea acțiunilor la nivel național și (c) sporirea 
cunoștințelor despre nutriție. 

10. În acest context, Consiliul salută angajamentul asumat de Comisie și de mai multe state 
membre pentru intensificarea acțiunilor la nivel național în perioada 2014-2020. 
Intervențiile avute în vedere ar trebui să fie sensibile la aspectele legate de gen, să fie 
destinate în special femeilor și emancipării acestora, și să fie proiectate astfel încât să 
obțină cel mai mare impact privind reducerea retardului de creștere și abordarea cauzelor 
subiacente acestuia; aceste intervenții ar trebui să dezvolte capacitatea, cunoștințele și 
competențele, ele ar trebui să consolideze și să mobilizeze know-how-ul, investițiile și 
contribuțiile din partea părților interesate locale, a guvernelor, a sectorului privat, a 
institutelor de cercetare și a ONG-urilor. 

11. Acțiunile menite să consolideze conducerea la nivel național, guvernanța și asumarea 
responsabilității obiectivelor nutriționale necesită din partea delegațiilor UE și a 
reprezentanțelor statelor membre ale UE o implicare mai mare în dialogul politic și 
susținerea proceselor naționale și regionale. Programarea comună a UE oferă un cadru solid 
pentru o mai bună coordonare a intervențiilor pentru nutriție, precum și pentru sprijinirea 
țărilor partenere în definirea și punerea în aplicare a politicilor naționale de nutriție, în special 
în țările cu o mare povară a retardului de creștere, atunci când există o necesitate și un 
potențial pentru promovare și acțiuni comune. Consiliul salută angajamentul din planul de 
acțiune pentru asigurarea sinergiei și coerenței dintre politicile și programele naționale, pe de 
o parte, și inițiativele regionale și internaționale, pe de altă parte. 

12. Consiliul încurajează alinierea intervențiilor statelor membre la strategiile naționale 
existente ale țărilor partenere și coordonarea strânsă cu Comisia în ceea ce privește planul 
de acțiune pentru nutriție, precum și alte inițiative internaționale. Mecanismele de 
coordonare existente, cum ar fi mișcarea SUN și Comitetul pentru securitatea alimentară 
mondială, ar trebui consolidate. Ar trebui să se ia în considerare activitatea altor comitete 
relevante ale ONU, cum ar fi Comitetul permanent pentru nutriție. Consiliul salută, în 
special, faptul că 54 de țări grav afectate de subnutriție au aderat în prezent la mișcarea 
SUN și își demonstrează angajamentul politic de a îmbunătăți nutriția. 
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13. Ca parte a planului de acțiune, Consiliul sprijină propunerea Comisiei de a elabora fișe de 
țară care să arate rezultatele scontate. Obiectivele de nutriție ar trebui incluse în mod 
consecvent în conceperea programelor, în timp ce criteriile și indicatorii de nutriție ar 
trebui incluși și monitorizați. Mai mult, Consiliul sprijină intenția Comisiei de a consolida 
sistemele naționale de gestionare a informațiilor în domeniul nutriției pentru asigurarea 
responsabilității și pentru comunicarea rezultatelor în vederea evaluării impactului planului 
de acțiune și pe teren. Informațiile generate pot, de asemenea, contribui cu rezultate la 
raportul anual global în materie de nutriție. Datele precise la nivel național vor sprijini 
procesul de luare a deciziilor, alocarea resurselor și elaborarea de politici de către 
autoritățile naționale, în plus față de responsabilitatea și față de comunicarea rezultatelor 
care decurg din punerea în aplicare a planului de acțiune, la nivel global și național.” 

Raportul anual privind politicile de dezvoltare și asistență externă ale Uniunii Europene 

Consiliul a adoptat următoarele concluzii cu privire la raportul anual privind politicile de dezvoltare 
și asistență externă ale Uniunii Europene și punerea lor în aplicare în 2013: 

„1. Consiliul salută Raportul anual pentru 2014 privind politicile de dezvoltare și asistență 
externă ale Uniunii Europene și punerea lor în aplicare în 2013. 1 Raportul reprezintă o 
contribuție esențială la consolidarea responsabilității și transparenței. Rolul acestuia este de 
a comunica și de a demonstra faptul că politica de dezvoltare a UE pune accentul pe 
rezultate. 

2. Consiliul apreciază caracterul cuprinzător al prezentărilor geografice și tematice din raport, 
inclusiv raportarea cu privire la valorile fundamentale, și faptul că se pune accentul pe 
progresele înregistrate în realizarea obiectivelor de dezvoltare pe termen lung ale UE, 
precum și pe modul în care principiile înscrise în agenda schimbării au fost transpuse în 
strategii și intervenții pentru dezvoltare. 

3. Consiliul constată progresele importante realizate cu privire la programarea în comun, care 
se conturează drept un element principal al contribuției UE la agenda privind eficacitatea 
ajutorului, și subliniază necesitatea ca, în rapoartele viitoare, să se prezinte în mod specific 
lecțiile învățate. 

4. Consiliul salută continuarea eforturilor în domeniul coerenței politicilor în favoarea 
dezvoltării (CPD), domeniu în care se raportează o serie largă de acțiuni, inclusiv la nivel 
de țară, și în special în ceea ce privește consolidarea bazei de cunoștințe, creșterea gradului 
de conștientizare și formarea. 
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5. Consiliul împărtășește poziția de a pune accentul pe raportarea privind cooperarea cu 
actorii nestatali și cu autoritățile locale, precum și rolul sectorului privat și ar saluta o 
raportare mai amplă cu privire la cooperarea dintre sectorul public și cel privat pe viitor. Se 
remarcă pozitiv eforturile de a raporta cu privire la punerea în aplicare a Noului acord 
privind implicarea în statele fragile. 

6. Consiliul încurajează Comisia să includă mai multe informații specifice în următoarele 
rapoarte anuale cu privire la programele de sprijin bugetar, inclusiv privind tendințele în 
materie de plăți, ponderea programelor de sprijin bugetar general și a celor de sprijin 
bugetar sectorial în cadrul principalelor instrumente financiare. Raportarea ar trebui să 
includă modul în s-a ținut cont de angajamentul și de istoricul țării partenere în ceea ce 
privește respectarea democrației, a drepturilor omului și a statului de drept la luarea 
deciziilor de a acorda sprijin bugetar. De asemenea, ar trebui să cuprindă informații privind 
modul în care s-a ținut cont de necesitatea de a oferi și de a proteja prestarea serviciilor de 
bază, vitale, în special către persoanele cele mai sărace și mai vulnerabile, după cum s-a 
menționat în concluziile Consiliului privind sprijinul bugetar din mai 2012, 1 precum și 
modul în care cele trei tipuri noi de sprijin bugetar au contribuit, pe termen mediu/lung, la 
reducerea sărăciei, la dezvoltarea durabilă și la îmbunătățirea guvernanței în respectivele 
țări partenere. 

7. Consiliul solicită Comisiei ca, în următorul raport anual, să treacă în revistă progresele 
înregistrate cu privire la realizarea obiectivelor de dezvoltare ale mileniului (ODM), 
trăgând învățăminte în vederea tranziției către obiectivele de dezvoltare durabilă (ODD). 

8. Consiliul invită Comisia și SEAE ca, în rapoartele anuale viitoare, să acorde mai multă 
atenție prevenirii și combaterii corupției, abordării cuprinzătoare privind conflictele și 
crizele externe și sprijinului UE pentru schimbări durabile în societățile aflate în tranziție. 
De asemenea, Consiliul ar saluta raportarea privind cooperarea delegată. 

9. Ar trebui să se mențină accentul pe respectarea angajamentului de a dedica cel puțin 20 % 
din ajutorul UE sprijinirii incluziunii sociale și a dezvoltării umane și 20 % din cheltuielile 
UE acțiunilor de combatere a schimbărilor climatice, inclusiv privind energia durabilă, 
dezvoltarea unei economii cu emisii scăzute de dioxid de carbon și eficiente din punctul de 
vedere al utilizării resurselor, precum și agricultura durabilă, reziliența și adaptarea. 

10. Consiliul solicită Comisiei să consolideze raportarea cu privire la egalitatea de gen. O 
evidențiere a acțiunilor UE destinate să valorifice potențialul fetelor și femeilor s-ar bucura 
de apreciere. 

11. Consiliul reiterează cu fermitate necesitatea îmbunătățiri în continuare a raportării cu 
privire la rezultate și la impactul asistenței UE pentru dezvoltare, referitor la toate 
modalitățile de ajutor, pentru a asigura o legătură mai bună între obiective și rezultate, și 
așteaptă cu interes, pentru rapoartele anuale viitoare, îmbunătățirile care vor rezulta odată 
cu cadrul UE privind rezultatele dezvoltării și cooperării.” 
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Acordul de parteneriat economic cu Africa de Vest 

Consiliul a autorizat semnarea și punerea în aplicare provizorie, în numele UE, a Acordului de 
parteneriat economic între UE și statele din Africa de Vest, Comunitatea Economică a Statelor din 
Africa de Vest (ECOWAS) și Uniunea Economică și Monetară Vest-Africană (UEMOA). 

AFACERI EXTERNE 

Relațiile UE-Ucraina 

Consiliul a stabilit poziția UE în vederea primei reuniuni a Consiliului de asociere UE - Ucraina. 

Voluntarii UE pentru ajutor umanitar 

Consiliul a confirmat că nu are intenția de a se opune unui act delegat al Comisiei care stabilește 
standardele privind voluntarii candidați și voluntarii UE pentru ajutor umanitar. 
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